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Transliteration - by Pranavan Sinmayanandan
English meaning - by (late) Sri V.M. Subramanya Aiyar

thirai-tharu pava-Lamum seer-thikal vayi-ramum
karai-tharum agilodu kana-valLai pugu-tharum
varai-vilaal eyi-leytha mayEn-thira paLLi-yuL
aravarai alaganai adiyiNai paNiminE. 1

The beautiful Lord in Mayéntirappall - where the coral that is brought by the waves, the precious diamond, the
heavy chanks, the akil that is washed ashore, enter. The beautiful Lord - who discharged an arrow from the bow
which was made of a mountain. Bow to the feet of the beautiful Lord who has tied a serpent round his waist.

kondalsEr gOpuram kOlamaar maalLihai
kandalum kaithaiyum kamala-maar vaaviyum
vandulaam polilaNi mayEn-thira paLLiyuL
sendusEr viDai-yinaan thirun-thaDi paNiminE. 2

The tower (temple) on which cloud rests contain spaces full of beauty, plants of water thorn and fragrant screw-
pine; tanks full of lotus flowers - thus, is the town of Mayentirappalli - which is made beautiful by gardens where
bees are wandering.

Bow to the perfect feet of the Lord who rides on His vehicle (nandi - bull).
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kOngiLa vEngaiyum kolumalar punnaiyum
thaanguthEn konRaiyum thakumalar kuravamu
maangarum pumvayal mayEn-thira palLLiyulL
aangirum thavankalal adiyiNai paNiminE. 3

In Mayéntirappall - which has gardens, in which there are Koku, young vérikai, East indian Kino tree punnai
having fertile flowers, koftai with honey, Kuravan bottle-flower-tree with beautiful flowers, mango trees and fields
where sugar-canes are growing.The Lord, thus, resides here. Bow to His feet which are adorned with beautiful
anklets.

vangamaar sENuyar varukuRi yaan-miku
sangamaar oli-akil tharupugai kamaltharum
mangaiyOr panginan mayEn-thira palLLiyuL
engal-naa yakan-Rana thiNaiyadi paNiminE. 4

With the sound of the conch (blown to inform the safe return of ships which went to trade with distant countries)
when ships return, it is the custom in ancient days to blow the conch in Mayéntirappalf where the incense of akil
eagle-wood tree spreads its fragrance. The Lord resides here - who has a young lady as His half. Bow to the feet of
our master.
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nithila thokai-pala nirai-tharu malarena
sithira puNariskr thida-thikalnthu irunthavan
maithikal kandanan mayEn-thira paLLiyulL
kaithala malu-vanai kandadi paNiminE. 5

The Lord who resides in the good Mayéntirappalli - shining prominently where the different kinds of waves wash
ashore - many collections of pearls which resemble rows of flowers. One who has a shining black neck. After
seeing Him - who has a mak battle-axe in His hand - prostrations (us all) to His feet.

santhiran kathiravan thakupukal ayanodum
inthiran valipada irunthEm miRai-yavan
manthiram aRaivalLar mayEn-thira paLLiyuL
anthamil alaganai adi-paNinthu uymminE. 6

Our Lord - who was worshipped by the moon, sun, Inthiran (the ruler of the celestial world) and Ayaf of fame
fitting to his greatness. Save yourselves by prostrating to the feet of the Lord of endless beauty who is in
Mayentirappalli where mafai containing mantiram mantras are flourishing.

[From the first two lines we have to infer that local legends about shrines were current ever before the time of
nayafimar.]

sadaimudi munivarkal samaivodum valipada
nadam-navil puri-vinan naRavaNi malarodu
padarsadai mathiyi-nan mayEn-thira paLLiyuL
adalvidai udaiyavan adipaNin thuymminE. 7

The Lord - who dances gladly - is worshipped by the sages who arrange their matted locks of hair in the form of a
crown, with things collected for worshipping Him. He has in his spreading matted locks of hair, a crescent and
flowers with honey. Save yourselves by prostrating to the feet of the One who has a strong bull in Mayéntirappalf.

siramoru pathu-mudai cheruvali yarakkanai
karamiru pathumiRaku anavarai adarthavan
maravamar pUmpolil mayEn-thira paLLiyuL
aravamar sadaiyanai adipaNinthu uymminE. 8

The Lord - who pressed down the ten heads and twenty hands of Arakkaf (Ravanan) strong enough to give battle, to
be smashed, under the great mountain - resides in. Mayéntirappall - wherein the sea-side gardens indian oak trees
are found growing. Save yourselves by prostrating to the feet of the Lord who has serpents lying on his matted locks
of hair.

naakaNai thuyilpavan nalamiku malaravan
aaga-Nainth thavarkalal aNaiyavum peRukilar
maaka-Nainth thalarpolil mayEn-thira palLLiyulL
yOka-Nainth thavankalal uNarn-thirunthu uymminE. 9

One who sleeps on the bed of a serpent;

One who is seated in a beautiful lotus flower;

Brahma & Vishnu were not capable of even reaching the feet of the Lord though they began to search his feet and
head - though they were in the form of the Lord [This may refer to ekapatamirti]. Save yourselves by meditating
upon the feet of the Lord - who practised yokam, in Mayéntirappall where the gardens touching the sky blossom

flowers.

udai-thuRanth thavarkaLum udaithuvar udaiyarum

padupali udaiyavar pakarvana vidumineer

madaivalLar vayalaNi mayEn-thira palLiyuL

idamudai eesanai iNaiyadi paNiminE. 10

Those who have dispensed with clothes worn round the waist- the Jains of the Digambara sect;

and those who wear robes soaked in myrtle dye, issuing an offensive smell and having hainous blots.

Ignore their teachings. Instead, prostrate to the Feet of the Master who has chosen as His place Mayéntirapalf made
beautiful by fields with flourishing small sluices for water to flow into them.
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vampulaam polilaNi mayEnthira paLLiyuL
nampanaar kalaladi nyaanasam panthansol

namparam ithuvena naavinaal navilpavar
umparaar ethirkoLa uyarpathi aDaivarE.

The Lord in Mayéntirappalk, in whose anklet adorned feet we can repose confidence - this sacred place which is
adorned by gardens where fragrance is always moving. Those who recite the verses composed by Naflacampantafl
- with heir tongues instead of indulging in useless talk - will reach the high heavens and be welcomed by the
celestials (Devas) who reside there.
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